
การแจ้งท่ีพกัอาศัย

และการรายงานตัว 90 วัน

ส านักงานตรวจคนเข้าเมือง



มาตรา 37 คนต่างดา้วซึง่ไดร้บัอนญุาตใหอ้ยู่ในราชอาณาจกัรเป็นการชั่วคราว 
ตอ้งปฏิบตัิดงัตอ่ไปนี้
         (2) พกัอาศยั ณ ที่ที่ไดแ้จง้ต่อพนกังานเจา้หนา้ท่ี เวน้แตใ่นกรณีทีม่เีหตุผล
สมควรไม่สามารถพักอาศัย ณ ท่ีที่ไดแ้จง้ต่อพนกังานเจา้หนา้ท่ี ใหแ้จง้การเปลี่ยน
ทีพ่ักอาศัยตอ่พนักงานเจา้หน้าทีภ่ายในยีส่ิบสี่ช่ัวโมงนบัแตเ่วลาที่เขา้พกัอาศยั
         (3) แจง้ต่อเจา้พนักงานต ารวจ ณ สถานีต ารวจทอ้งท่ีที่คนต่างดา้วผูน้ัน้พกั
อาศยัภายในยีส่ิบสี่ช่ัวโมงนบัแตเ่วลาที่ยา้ยไป ในกรณีเปลี่ยนทีพ่กัอาศยั และถ้าที่
พักอาศัยใหม่อยูต่า่งทอ้งทีก่บัสถานีต ารวจทอ้งที่เดิมคนต่างดา้วผูน้ัน้ตอ้งแจง้ตอ่
เจา้พนักงานต ารวจ ณ สถานีต ารวจทอ้งท่ีที่ไปพกัอาศยัใหม่ภายในยีส่ิบสี่ช่ัวโมงนบั
แตเ่วลาท่ีไปถงึดว้ย



Section 37(2)  and 37(3)

TM.6

CHANGE  of ADDRESS

Notify 
Immigration 
officer (section 37(2))

and 
Police officer (section 

37(3))

Use Form

TM.28

Within 24 hours



มาตรา 37 คนตา่งดา้วซึง่ไดร้บัอนญุาตใหอ้ยู่ในราชอาณาจกัร
เป็นการชั่วคราว ตอ้งปฏิบตัิดงัตอ่ไปนี ้

       4) ถา้เดนิทางไปจงัหวัดใดและอยู่ในจงัหวัดน้ันเกนิ
ยีส่ิบสี่ช่ัวโมงใหค้นตา่งดา้วผูน้ัน้แจง้ต่อเจา้พนักงานต ารวจ
ณ สถานีต ารวจทอ้งที่ภายในสี่สิบแปดช่ัวโมงนบัแตเ่วลาที่ไปถึง 



Section 37(4)

STAY IN THE PROVINCE 
FOR OVER 24 HOURS

Within 48 hours

Notify 
Police officer
In the jurisdiction 
of the police station

Use Form

TM.28



มาตรา 37 คนตา่งดา้วซึง่ไดร้บัอนญุาตใหอ้ยู่ในราชอาณาจกัร
เป็นการชั่วคราว ตอ้งปฏิบตัิดงัตอ่ไปนี ้

   (5) ถา้อยู่ในราชอาณาจักรเกนิเก้าสิบวัน คนตา่งดา้วผูน้ัน้   
ตอ้งมีหนงัสือแจ้งใหพ้นักงานเจ้าหน้าที่ณ กองตรวจคนเขา้เมือง
ทราบถงึทีพ่กัอาศัยของตนโดยมิชกัชา้เมือ่ครบระยะเก้าสิบวัน 
และตอ่ไปใหก้ระท าเช่นเดียวกนัทกุระยะเกา้สิบวนั ถา้ทอ้งที่ใด          
มีท่ีท าการตรวจคนเขา้เมืองตัง้อยู่ จะแจง้ตอ่พนกังานเจา้หนา้ท่ี           
ณ ท่ีท าการตรวจคนเขา้เมืองแห่งนัน้ก็ได ้



The notification must be made within 15 days before or 
after 7 days the period of 90 days expires.

Section 37(5)
Notification of residence when staying in the Kingdom 

over 90 days.

The foreigner makes the 
notification in person

or Authorise another 
person to make the 
notification

The foreigner makes the 
notification by registered mail.

Notify via internet 

in the website of the 
immigration

Can notify no more than 15 days 
before maturity and not less than 7 
days before maturity

Can notify no more than 15 days 
before maturity and not less than 7 
days before maturity



Section 37(5)
Notification of residence when staying in the Kingdom 

over 90 days.

Document list

✓ Passport or 
✓ Photocopy of passport pages with following pages- front page 

showing name / surname / Passport No., ect.- current visa- last 

entry stamp of immigration- last extension of visaPhotocopy of 

departure card TM.6

✓ Receipt of notification for more than 90 days (in the case of more than 
90 days of notification)

✓  Fill out the form in Form TM. 47



Legal punishment Section  37

case Penalty 

In case of Aliens surrendering 
to the Authorithies

Fined not less than 2,000 baht

In case of Aliens being arrested and prosecuted Fined not less than 4,000 baht
and 200 baht per day until notify

*บนัทึกคณะกรรมการเปรียบเทียบปรบั ตาม พ.ร.บ.คนเข้าเมือง พ.ศ.2522
(ฉบบัท่ี5) พ.ศ.2541 และ (ฉบบัท่ี 6) พ.ศ.2549







Notification of residence  for Aliens

Section 38

➢ House owners
➢ heads of household
➢ landlords

➢ managers of hotels

Use Form

TM.30

Must notify within 24 hours 
from the time of arriving at the residence











เอกสารประกอบการแจง้เข้าพกัอาศัยของคนต่างชาติ

List of document required for notification residence

1. แบบฟอรม์ ตม.30 / Application form (tm.30)

2. ส าเนาบตัรประชาชนเจา้บา้น หรือส าเนาหนังสือเดินทาง(กรณีเจา้ของเป็นต่างชาติ) พร้อมรับรอง

ส าเนาถูกต้อง / Copy ID Card or Passport of House Master Owner

 3. ส าเนาทะเบยีนบา้น พร้อมรับรองส าเนาถูกต้อง / Copy House Registration of House Master, 

     Owner (House no .Page and House Master Page)

4. หรือส าเนาหนังสือสัญญาเช่าหรือสัญญาซือ้ขาย/Copy Rental Agreement or Land sale 

     contract for not have owner document 

5. ส าเนาหนังสือเดินทางคนต่างชาติทุกคนทีเ่ข้าพกัอาศัย / Copy foreign passport who has stay

5.1  ส าเนาหน้ารูปถ่ายและข้อมูลคนต่างชาติ (Photo and Information page)

5.2  ส าเนาหน้าตราประทบัเดินทางเข้า (Arrival stamp)

5.3  ส าเนาบตัรขาออก (ตม.6) / Copy departure card (T.M.6)

     5.4  ส าเนาตราประทบัขออยู่ต่อล่าสุด (ถ้ามี)/ Las extension of visa



Residence Informing
Inform within 24 Hours by these 3 simple ways

Report to The Officer

▪ At any Police Station 
where the residence 
is located.

By Mail

▪ Mail to 
▪ Immigration Division 1
▪ Sub-Division 2
▪ The Government Complex Tower B
▪ Changwattana, Bangkok

Online Submission

▪ Sign Up.
▪ Submit Document Online.
▪ Wait for Approval.

1 2 3
OR OR





Legal punishment Section 38

case
Penalty 

House owners, heads of 
household, landlords

Penalty
managers of hotels

In case of Aliens surrendering 
to the Authorithies

Fined not less than 800 
baht

Fined not less than 4,000 
baht

In case of Aliens being arrested and 
prosecuted

Fined not less than 1,600 
baht

Fined not less than 
8,000 baht

*บนัทึกคณะกรรมการเปรียบเทียบปรบั ตาม พ.ร.บ.คนเข้าเมือง 
พ.ศ.2522
(ฉบบัท่ี5) พ.ศ.2541 และ (ฉบบัท่ี 6) พ.ศ.2549



The intention

of notifying

the Alien
residence





Thank You
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